
Καθής: Δημοκρατία της Αυστρίας (εκπρόσωποι: C. Pesendorfer και 
U. Zechner) 

Παρεμβαίνουσα υπέρ της καθής: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: 
G. Palmieri και S. Fiorentino, avvocato dello Stato) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θέσπισης 
όλων των διατάξεων που είναι απαραίτητες για τη συμμόρφωση 
προς το άρθρο 6, παράγραφος 3, και το παράρτημα ΙΙ της οδηγίας 
91/440/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 29ης Ιουλίου 1991, για την 
ανάπτυξη των κοινοτικών σιδηροδρόμων (ΕΕ L 237, σ. 25), καθώς 
και προς τα άρθρα 4, παράγραφος 2, και 14, παράγραφος 2, της 
οδηγίας 2001/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2001, σχετικά με την κατανομή 
της χωρητικότητας των σιδηροδρομικών υποδομών και τις χρεώσεις 
για τη χρήση σιδηροδρομικής υποδομής, καθώς και με την πιστο­ 
ποίηση ασφαλείας (ΕΕ L 75, σ. 29) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

3) Η Ιταλική Δημοκρατία φέρει τα δικαστικά της έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 30 της 29.1.2011. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 28ης 
Φεβρουαρίου 2013 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά 

Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας 

(Υπόθεση C-556/10) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Μεταφορές — Ανάπτυξη 
των κοινοτικών σιδηροδρόμων — Οδηγία 91/440/ΕΟΚ — 
Άρθρο 6, παράγραφος 3, και παράρτημα II — Οδηγία 
2001/14/ΕΚ — Άρθρα 4, παράγραφος 2, και 14, παράγρα­ 
φος 2 — Διαχειριστής της υποδομής — Ανεξαρτησία ως 
προς την οργάνωση και τη λήψη των αποφάσεων — Νομική 
μορφή εταιρίας χαρτοφυλακίου — Οδηγία 2001/14 — 
Άρθρα 7, παράγραφος 3, και 8, παράγραφος 1 — Καθορι­ 
σμός των τελών βάσει του άμεσου κόστους — Χρέωση — 
Άμεσο κόστος — Συνολικό κόστος — Οδηγία 2001/14 — 
Άρθρο 6, παράγραφος 2 — Μη ύπαρξη κινήτρων για τη 
μείωση του κόστους — Οδηγία 91/440 — Άρθρο 10, παρά­ 
γραφος 7 — Οδηγία 2001/14 — Άρθρο 30, παράγραφος 4 

— Ρυθμιστικός φορέας — Αρμοδιότητες) 

(2013/C 114/07) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: G. Braun και 
H. Støvlbæk) 

Καθής: Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας (εκπρόσωποι: T. 
Henze, J. Möller, N. Graf Vitzthum και R. Van der Hout, 
advocaat) 

Παρεμβαίνουσες υπέρ της καθής: Τσεχική Δημοκρατία (εκπρόσω­ 
ποι: M. Smolek, J. Očková και T. Müller), Ιταλική Δημοκρατία 
(εκπρόσωποι: G. Palmieri και S. Fiorentino, avvocato dello Stato) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θέσπισης 
όλων των αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση με το άρθρο 6, 
παράγραφος 3, και το παράρτημα ΙΙ της οδηγίας 91/440/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, της 29ης Ιουλίου 1991, για την ανάπτυξη των κοι­ 
νοτικών σιδηροδρόμων (ΕΕ L 237, σ. 25), και με τα άρθρα 2, 6, 
παράγραφος 2, 7, παράγραφος 3, 8, παράγραφος 1, 14, παράγρα­ 
φος 2, και 30, παράγραφος 4, της οδηγίας 2001/14/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης 
Φεβρουαρίου 2001, σχετικά με την κατανομή της χωρητικότητας 
των σιδηροδρομικών υποδομών και τις χρεώσεις για τη χρήση 
σιδηροδρομικής υποδομής καθώς και με την πιστοποίηση ασφα­ 
λείας (ΕΕ L 75, σ. 29) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

3) Η Τσεχική Δημοκρατία και η Ιταλική Δημοκρατία φέρουν τα 
δικαστικά τους έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 38 της 5.2.2011. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
26ης Φεβρουαρίου 2013 [αίτηση του du Haparanda tingsrätt 
(Σουηδία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 

Åklagaren κατά Hans Åkerberg Fransson 

(Υπόθεση C-617/10) ( 1 ) 

(Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης — Πεδίο εφαρμογής — Άρθρο 51 — Εφαρμογή 
του δικαίου της Ένωσης — Καταστολή συμπεριφορών που 
θίγουν ίδιο πόρο της Ένωσης — Άρθρο 50 — Αρχή ne bis 
in idem — Εθνικό σύστημα προβλέπον δύο χωριστές διαδι­ 
κασίες, μία διοικητική και μία ποινική, για την επιβολή 
κυρώσεων για την ίδια πταισματική συμπεριφορά — 

Συμβατότητα) 

(2013/C 114/08) 

Γλώσσα διαδικασίας: η σουηδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Haparanda tingsrätt

EL 20.4.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 114/7
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